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Exploring the Ancient Path in the Buddha’s Own Words

Lesson 3.2.5
Sammaditthisuttam
Who is One holding Right View?

Play Audio

Sammaditthisuttam

Who is One holding Right View?

Evam me sutam:

This has been heard by me:

Ekam samayam bhagava savatthiyam viharati
jetavane anathapindikassa arame.

At one time the Bhagava was dwelling in
Savatthi in the Jetavana pleasure park of
Anathapindika.

Tatra kho ayasma sariputto bhikkhti amantesi—
“avuso bhikkhave™ti.

Then the Venerable Sariputta addressed the
Bhikkhus thus. “Friends, Bhikkhus!”

“Avuso”ti kho te bhikkhii ayasmato sariputtassa
paccassosum.

“Yes, friend!” those Bhikkhus replied to the
Venerable Sariputta.

Ayasma ariputto etadavoca:

Then the Venerable Sariputta spoke in this way
to the Bhikkhus:

“‘Sammaditthi sammaditthi’ti, avuso, vuccati.

“Friends”, he said “One with right view is
called: one with right view”.

Kittavata nu kho, avuso, ariyasavako
sammaditthi hoti,

But in what sense friends is one with right view,

ujugatassa ditthi, dhamme aveccappasadena
samannagato, agato imam saddhamman”ti?

one whose view is straight, who is of perfect
faith in Dhamma and who has obtained true
Dhamma, a Noble Disciple?”

“Duratopi kho mayam, avuso, agaccheyyama
ayasmato sariputtassa santike etassa bhasitassa
atthamanfatum.

“From far away indeed friend we come in the
presence of the Venerable Sariputta to learn the
meaning of this statement.

Sadhu vatayasmantamyeva sariputtam patibhatu
etassa bhasitassa attho.

It would be good if the Venerable Sariputta
would elucidate the meaning of this statement.

Ayasmato sariputtassa sutva bhikkhii
dharessantiti.

Having heard this from the Venerable Sariputta
the Bhikkhus will keep it in mind.”
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“Tena hi, avuso, sunatha, sadhukam manasi
karotha, bhasissami™ti.

“Then friends listen closely and attentively to
what I will say.”

“Evamavuso”ti kho te bhikkhii ayasmato
sariputtassa paccassosum. Ayasma sariputto
etadavoca:

“Yato kho, avuso, ariyasavako akusalafica
pajanati, akusalamulafica pajanati,

“Thus it shall be friend”, replied the Bhikkhus to
the Venerable Sariputta and the Venerable
Sariputta spoke thus:

“When friends the Noble Disciple understands
perfectly what is unwholesome and understands
perfectly what is the root of what is
unwholesome,

kusalafica pajanati, kusalamiilafica pajanati,

understands perfectly what is wholesome and the
root of what is wholesome,

ettavatapi kho, avuso, ariyasavako sammaditthi
hoti,

in that very way indeed friends the Noble
Disciple is one with right view.

Ujugatassa ditthi, dhamme aveccappasadena
samannagato, agato imam saddhammam.

His view is straight; he is of perfect faith in
Dhamma and has obtained true Dhamma.

Katamam panavuso, akusalam, katamam
akusalamulam,

But what friend is unwholesome, what is the
root of the unwholesome?

Katamam kusalam, katamam kusalamiilam?

What is wholesome and what is the root of the
wholesome?

Panatipato kho, avuso, akusalam,
adinnadanam akusalam,

Killing living beings friends is unwholesome,
taking what is not given is unwholesome,

kamesumicchacaro akusalam,
musavado akusalam,

sexual misconduct is unwholesome,
wrong speech is unwholesome,

pisuna vaca akusalam,
pharusa vaca akusalam,
samphappalapo akusalam,

malicious speech is unwholesome,
harsh speech is unwholesome,
useless speech is unwholesome,

abhijjha akusalam,
byapado akusalam,
micchaditthi akusalam.

covetousness is unwholesome,
aversion is unwholesome and
wrong view is unwholesome.

idam vuccatavuso akusalam.

This is called unwholesome.

Katamaficavuso, akusalamulam?

And what is the root of the unwholesome?

Lobho akusalamulam,
doso akusalamiilam,
moho akusalamulam.

Greed is the root of the unwholesome,
ill will is the root of the unwholesome and
delusion is the root of the unwholesome.
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idam vuccatavuso, akusalamulam.

This is called the root of the unwholesome,
friends.

Katamaficavuso, kusalam?

And what friends is the wholesome?

Panatipata veramani kusalam,

adinnadana veramani kusalam,
kamesumicchacara veramani kusalam,

musavada veramani kusalam,
pisunaya vacaya veramani kusalam,
pharusaya vacaya veramani kusalam,
samphappalapa veramani kusalam,
anabhijjha kusalam,

abyapado kusalam,

sammaditthi kusalam—

Abstaining from killing living beings is
wholesome,

abstaining from taking what is not given is
wholesome, abstaining from sexual misconduct
is wholesome,

abstaining from wrong speech is wholesome,
abstaining from malicious speech is wholesome,
abstaining from harsh speech is wholesome,
abstaining from useless speech is wholesome,
being free from covetousness is wholesome,
non-aversion is wholesome and

right view is wholesome.

idam vuccatavuso, kusalam.

This, O’ friends is called wholesome.

Katamaficavuso, kusalamulam?

And what friends is the root of the wholesome?

Alobho kusalamiulam,
adoso kusalamiilam,
amoho kusalamulam.

Non-greed is the root of wholesome,
non-ill will is the root of wholesome and
non-delusion is the root of the wholesome.

idam vuccatavuso, kusalamulam.

This, O’ friends, is called the root of the
wholesome.

Yato kho, avuso, ariyasavako evam akusalam
pajanati, evam akusalamiilam pajanati, evam
kusalam pajanati, evam kusalamiilam pajanati,
so sabbaso raganusayam pahaya,
patighanusayam pativinodetva,

‘asmi’ti ditthimananusayam samihanitva,

When friends the Noble Disciple has understood
these he understands what is unwholesome, what
is the root of what is unwholesome, what is
wholesome and what is the root of what is
wholesome, he dispels all the underlying
tendencies of greed, he dispels the underlying
tendency of ill will and he removes the
underlying tendency to the conceited view of “I

9

am .

avijjam pahaya vijjam uppadetva,
ditthevadhamme dukkhassantakaro hoti.

Thus abandoning ignorance he establishes
knowledge even in this present life and makes an
end to suffering.

Ettavatapi kho, avuso, ariyasavako sammaditthi
hoti, ujugatassa ditthi, dhamme aveccappasadena
samannagato, agato imam saddhamman™ti. ... ...

In this way indeed friends a Noble Disciple is
with right view, of straight view and is
established in perfect faith and has obtained true
Dhamma”.
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